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"Buying Vegetables at the Market"

Serbian transcript:
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English translation:
"Marija: Good afternoon! Mr. Nikola, how much is kale?
Nikola: Thirty.
Marija: Thirty...
Nikola: And beans...
Marija: And beans?
Nikola: Hundred and forty.
Marija: Hundred and forty for beans... And how much are carrots?
Nikola:Twenty-five.
Marija: Thank you - I'll take kale, just let me choose a good one...
Nikola: It's good kale.
Marija: Here - this one! Oh, now, it's not very good. Could you find me a nicer one? This one is 
frozen. Here, I'll have this small one... and this one, too.
Nikola: Do you want more? It's not yet a kilogram...
Marija: It does not have to be...
Nikola: It's 700 grams - 20 dinars.
Marija: That's okay. Thank you!
Nikola: You're welcome.
Marija: Here you go.
Nikola: Twenty... fifty... and fifty - a hundred (she handed him a 100 dinar bill).
Marija: All right. Thank You!
Nikola: You're welcome!
Marija: Goodbye!
Nikola: Come again!
Marija: Goodbye!"
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Mapuja: fobap aaH. Yuka Hukona, nowro je kers?

Hukona: TpuaeceT (30) avHapa.

Mapuja: TpuneceT anHapa

Hukona: Macyrs.

Mapuja: A nacyrs?

Hukona: Crto yetpaeceT (140).

Mapuja: CTo YeTpaeceT — nacyrb. A MowTo je Wwaprapena?

Hukona: JeapeceT net (25).

Mapuja: XBana — y3ehy kesb, camo Aa BAANM HeKy A0BpY...

Hukona: [lo6ap — rwyacku!

Mapuja: Ego osaj! Yyy, Huje HewwTo. [lajTe koja je Gorba. Aaa —
npoMpana... Yek, Yek, Yek, yek... Eso, oy hy many...u oBy.

Hukona: XoheTe joll — Hema kuno?

Mapuja: He mopa aa uma kunorpam.

Hukona: Ceaamcro (700) rpama — feaaeceT (20) anHapa.

Mapuja: Y peay je...y peay! Xeana neno!

Hukona: Monum!

Mapuja: MssonuTe!

Hukona: [lBageceT... neaecer...n nefecet — cTol

Mapuija: ¥ peay, xsana nenol!

Hukona: Monum!

Mapuja: floBuhetbal

Hukona: flohute u apyru nyT!

Mapuja: fosuhetsal




